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REQUEST BY CHILE FOR CONSULTATIONS UNDER ARTICLE XXII:1

The following communication, dated 19 November 1984, has been received
from the Permanent Delegation of Chile, with the request that it be
circulated to contracting parties.

The Permanent Delegation of Chile to the United Nations Office and other
international organizations at Geneva presents its compliments to the
Director-General of GATT and has the honour to forward herewith the texts of
notifications requesting consultations under Article XXII of the General
Agreement with the Governments of Austria, the EEC and its member States,
Finland, Japan, Norway, New Zealand, Portugal and Sweden in respect of the
products and measures listed therein.

The Permanent Delegation of Chile would be glad if these notifications
could be circulated for information to the contracting parties to the General
Agreement.

The Permanent Delegation of Chile takes this opportunity to express to
the Director-General of GATT the renewed assurances of its highest
consideration. o
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EEC - QUANTITATIVE RESTRICTIONS APPLIED ON IMPORTS
~ OF VARIOUS PRODUCTS

Request by the Chilean Delegation for Consultations under
' Article XXII

The following communication addressed to the Permanent Delegation of the
EEC, dated 19 November 1984 has been received from the Permanent Delegation
of Chile with a request for it to be circulated to the contracting parties.

On the instructions of my authorities, I have the honour to request
consultations under Article XXII of the General Agreement on Tariffs and
Trade in respect of certain quantitative restrictions or measures having
equivalent effects applied on ‘imports of the products listed hereinafter.
The purpose of these consultations is to allow examination, within the
framework of rights and obligations under the General Agreement, of the nature
and scope of the restrictions, their conformity with the General Agreement
and their effects on Chilean exports.

We would wish these consultations to be held in the second half of
January 1985.
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PRODUCT RESTRICTION

04.06 Natural honey R
07.01 Tomatoes, spinach, carrots,

garlic, olives, onions R and SR
07.04 Garlic, onions, potatoes, sweet

peppers, carrots and mushrooms,

dehydrated R
07.05 Peas: yellow, green, copper R

Beans: ‘''cristales", red

kidney, etc.

Chick peas, lLentils, broad

beans
08.04 Grapes, fresh or dried
08.05 Hazelnuts and almonds,

pistachios and walnuts R
08.07 Cherries, plums, peaches,

nectarines R
08.09 Melons R
12.01 Oilseeds and oleaginous fruit R
13.03 Agar-agar, '"colagar” R
16.04 Fish paste, preserved tunny-

fish and salmon, preserved

sardines R
20.02 Mushrooms, asparagus, tomato

juice and peas R
20.07 Grape juice, must of grapes,

apples and lLemons R
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EEC: FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY
PRODUCT RESTRICTION

07.01 Tomatoes, spinach, carrots,

olives, garlic, onions SR
69.11 Tableware, etc. of porcelain,

articles used for toilet

BQ

purposes
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PRODUCT

RESTRICTION

07.01

08.04
69.11

82.14

Tomatoes, spinach, carrots,
olives, garlic, onions

Grapes, fresh or dried

Tableware, etc. of porcelain,
articles used for toilet
purposes

Cutlery, of stainless steel

SR excluding Belgium and
Luxembourg

SR

BQ
BQ
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EEC:

DENMARK

PRODUCT RESTRICTION
' 07.01 Tomatoes, spinach, carrots,
olives, garlic, onions SR
82.14 Cutlery, of stainless steel R
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FRANCE

PRODUCT RESTRICTION

07.01 Tomatoes, spinach, carrots,

olives, garlic, onions SR
08.04 Grapes, fresh or dried SR
08.05 Hazelnuts and almonds,

pistachios and walnuts R
08.09 Melons SR
16.046 Fish paste, preserved tunny-

fish and salmon, preserved

sardines Q@ (sardines and tunny-fish)
20.07 Grape juice, must of grapes,

apples and lemons BQ (of grapes)
69.11 Tableware, etc. of porcelain,

articles used for toilet

purposes R
73.02 Ferro-manganese

Ferro-silicon

Ferro-molybdenum DL
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EEC: GREECE
PRODUCT RESTRICTION

07.01 Tomatoes, sbinach, carrots,

olives, garlic, onions R
69.11 Tableware etc. of porcelain,

articles used for toilet

purposes R
85.23 Cable, of copper R
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PRODUCT RESTRICTION
07.01 Tomatoes, spinach, carrots,
olives, garlic, onions SR
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EEC:

ITALY

PRODUCT

RESTRICTION

16.04

20.07

69.11

82.14
85.23

Fish paste, preserved tunny-
fish and salmon, preserved
sardines

Grape juice, must of grapes,
apples and Llemons

Tableware etc. of porcelain,
articles used for toilet
purposes

Cutlery of stainless steel

Cable, of copper

BQ (sardines and
tunny-fish)

R (all except grapes)

eqQ
BQ

BaQ
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EEC: UNITED KINGDOM

PRODUCT RESTRICTION

07.04 Garlic, onions, potatoes,
sweet peppers, carrots and
mushrooms, dehydrated BQ
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PORTUGAL - QUANTITATIVE RESTRICTIONS APPLIED ON IMPORTS
OF VARIOUS PRODUCTS

Request by the Chilean Delegat1on for Consultations
under Article XXII

The following communication addressed to the Permanent Delegation of
Portugal, dated 19 November 1984, has been received from the Permanent
Delegation of Chile with a request for it to be circulated to the
contracting parties.

On the instructions of my authorities, I have the honour to request
consultations under Article XXII of the General Agreement on Tariffs and
Trade in respect of certain quantitative restrictions or measures having
equivalent effects applied on imports of the products listed hereinafter.
The purpose of these consultations is to allow examination, within the
framework of rights and obligations under the General Agreement, of the
nature and scope of the restrictions, their conformity with the General
Agreement and their effects on Chilean exports.

We would wish these consultat1ons to be held in the second half of
January 1985.
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PRODUCT

RESTRICTION

07.01

Tomatoes, spinach, carrots,
olives, garlic, onions

OL and L
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NORWAY -~ QUANTITATIVE RESTRICTIONS APPLIED ON IMPORTS
OF VARIOUS PRODUCTS

Request by the Chilean Delegation for Consultations under
' Article XXII

The following communication addressed to the Permanent Delegation of
Norway, dated 19 November 1984, has been received from the Permanent
Delegation of Chile with a request for it to be circulated to the contracting
parties.

On the instructions of my authorities, I have the honour to request
consultations under Article XXII of the General Agreement on Tariffs and
Trade in respect of certain guantitative restrictions or measures having
equivalent effects applied on imports of the products listed hereinafter.
The purpose of these consultations is to allow examination, within the
framework of rights and obligations under the General Agreement, of the
nature and scope of the restrictions, their conformity with the General
Agreement and their effects on Chilean exports.

We would wish these consultations to be held in the second half
of January 1985.
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PRODUCT

RESTRICTION

04.05

04.06
07.01

08.06
08.07

08.08

08.10

08.11

08.12

12.10
20.01

20.02

20.03

20.05

20.06

20.07

Birds' eggs and egg yolks, in
various forms (fresh,
preserved, sweetened, etc.)
excluding eggs and yolks not
suitable for human consumption
(other than of hens)

Hens' eggs
Natural honey

Tomatoes, spinach, carrots,
olives, garlic, onions

Apples and pears

Cherries, plums, peaches,
nectarines

Strawberries and wood-
strawberries

Fruit, whether or not cooked,
preserved by freezing, not
containing added sugar

Cherries, peaches, apricots,
oranges or pulp, preserved

Dehydrated apricots, dried
peaches, dried plums,
rose-hips, mulberries, dried

Dried lucerne

Vegetables and fruit,
prepared or preserved by
vinegar or acetic acid

(other than olives or capers)

Preserved mushrooms, asparagus,
tomato juice and peas

Fruit preserved by freezing,
containing added sugar
(excluding cloudberries in
containers of less than 1 kg.)

Marmalades of rose-hips,
peaches, apricots, wood-
strawberries, quinces

Fruit preserved in its own
juice or in syrup {(cherries,
peaches, pears)

Grape juice, must of grapes,
apples and lemons

DL
MP
DL

DL, MP, SR
MP, SR

DL, MP (only plums), SR

DL, SR (only wood-strawberries)

DL

bL

DL
BQ

DL
DL, GQ (onions, mushrooms)
DL
DL

DL

DL and GQ
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NORWAY (Cont'd)

PRODUCT

RESTRICTION

23.02

*23.01
69.11

Wheat bran, pelletized,
sliced sugar-_zet

Fish meal (xtraditional export)

Tableware etc. of porcelain,
articles used for toilet
purposes

ST
ST

BQ
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FINLAND - QUANTITATIVE RESTRICTIONS APPLIED ON
IMPORTS OF VARIOUS PRODUCTS

Request by the Chilean Delegation for
“Consultations under Article XXII

The following communication addressed to the Permanent Delegation of
Finland, dated 19 November 1984, has been received from the Permanent
Delegation of Chile with a request for it to be circulated to the
contracting parties.

On the instructions of my authorities, I have the honour to request
consultations under Article XXII of the General Agreement on Tariffs and
Trade in respect of certain quantitative restrictions or measures having
equivalent effects applied on imports of the products listed hereinafter.
The purpose of these consultations is to allow examination, within the
framework of rights and obligations under the General Agreement, of the
nature and scope of the restrictions, their conformity with the General
Agreement and their effects on Chilean exports.

We would wish these consultations to be held in the second half of
January 1985,
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FINLAND
PRODUCT RESTRICTION

102.04 Meat and edible meat offals,
: fresh, chilled or frozen oL
03.01 Fish for re-stocking or for

breeding purposes GQ
04.05 Birds' eggs and egg yolks in

various forms (fresh,

preserved, sweetened, etc.) DL
04.06 Natural honey DL
07.01 Tomatoes, spinach, carrots DL
07.03 Tomatoes, onions, cucumbers,

chilis, in brine DL (including olives)
07.05 Peas: yellow, green, copper

Beans: ''cristales', red kidney,

etc.

Chick-peas, lentils, broad beans DL
08.02 Fresh Lemons GQ
08.06 Apples and pears GQ
08.07 Cherries, plums, peaches,

nectarines GQ
08.08 Strawberries and wood- -

strawberries GQ
08.09 Melons GQ
08.10. Fruit (whether or not cooked),

preserved by freezing, not

containing added sugar GQ
08.11 Cherries, peaches, apricots,

oranges or pulp, preserved Ga
12.01 OQdilseeds and oleaginous fruit DL
12.10 Dry lucerne DL
20.01 Vegetables and fruit, prepared '

or preserved by vinegar or

acetic acid DL, GQ
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FINLAND (Cont'd) |
PRODUCT RESTRICTION
20.02 Mushrooms, asparagus, tomato
juice and peas, preserved DL and GQ
20.03 Fruit preserved by freezing,
containing added sugar DL
20.05 Marmalades of rose-hips, :
peaches, apricots, wood- [
strawberries, quinces i DL
20.06 Fruit preserved in its own
juice or in syrup (cherries, .
peaches, pears) : DL
20.07 Fruit juices, must of grapes, |
apples and Lemons ! GQ
23,02 Wheat bran, pelletized, sliced |
: i DL
|




L/5737
Page 20

AUSTRIA — QUANTITATIVE RESTRICTIONS APPLIED ON IMPORTS
OF VARIOUS PRODUCTS

Request by the Chilean Delegation for Consultations under
Article XXII

The following communication addressed to the Permanent Delegation of
Austria, dated 19 November 1984, has been received from the Permanent
Delegation of Chile with a request for it to be circulated to the
contracting parties.

On the instructions of my authorities, I have the honour to request
consultations under Article XXII of the General Agreement on Tariffs and
Trade in respect of certain quantitative restrictions or measures having
equivalent effects applied on imports of the products listed hereinafter.
The purpose of these consultations is to allow examination, within the
framework of rights and obligations under the General Agreement, of the
nature and scope of the restrictions, their conformity with the General
Agreement and their effects on Chilean exports.

We would wish these consultations to be held in the second half of
January 1985.
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AUSTRIA
{ PRODUCT RESTRICTION
:07.01 Tomatoes, spinach, carrots,
olives, garlic, onions SR and DL
i08.04 Grapes, fresh or dried DL) 1in containers of not
I SR) more than 15 kg.
08.06 Apples and pears DL: only apples

SR: only pears

08.07 Cherries, plums, peaches,

nectarines SR
08.08 Strawberries and wood-

strawberries DL and SR
20.07 Fruit juices, must of grapes,

apples and Llemons DL and GQ

123,02 Wheat bran, pelletized, sliced
sugar-beet ST and DL
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SWEDEN - QUANTITATIVE RESTRICTIONS APPLIED ON IMPORTS
OF VARIOUS PRODUCTS

Request by the Chilean Delegation for Consultationsunder
Article XXII

The following communication addressed to the Permanent Delegation of
Sweden, dated 19 November 1984, has been received from the Permanent
Delegation of Chile with a request for it to be circulated to the contracting

parties.

On the instructions of my authorities, I have the honour to request
consultations under Article XXII of the General Agreement on Tariffs and
Trade in respect of certain quantitative restrictions or measures having
equivalent effects applied on imports of the products listed hereinafter.
The purpose of these consultations is to allow examination, within the
framework of rights and obligations under the General Agreement, of the
nature and scope of the restrictions, their conformity with the General
Agreement and their effects on Chilean exports.

We would wish these consultations to be held in the seccnd half of
January 1985.
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PRODUCT

RESTRICTION

03.01

08.06

Fish for re-stocking or for
breeding purposes

Apples and pears

SR
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JAPAN - QUANTITATIVE RESTRICTIONS AFPLIED ON IMPORTS
OF VARIOUS PRODUCTS

Request by the Chijlean Delegation for Consultations under
Article XXII

The following communication addressed to the Permanent Delegation of
Japan, dated 19 November 1984, has been received from the Permanent
Delegation of Chile with a request for it to be circulated to the contracting
parties.

On the instructions of my authorities, I have the honour to request
consultations under Article XXII of the General Agreement on Tariffs and
Trade in respect of certain quantitative restrictions or measures having
equivalent effects applied on imports of the products Llisted hereinafter.
The purpose of these consultations is to allow examination, within the
framework of rights and obligations under the General Agreement, of the
nature and scope of the restrictions, their conformity with the General
Agreement and their effects on Chilean exports.

We would wish these consultations to be held in the second half of
January 1985. :
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PRODUCT

RESTRICTION

03.01
03.03

07.05

08.02
08.11

12.01
20.05

20.06

20.07

41.02

Fish for re-stocking or for
breeding purposes

Crustaceans and molluscs,
fresh, chilled or frozen

Peas: yellow, green, copper
Beans: ''cristales'", red
kidney, etc.

Chick peas, lentils, broad
beans

Fresh lemons

Cherries, peaches, apricots,
oranges or pulp, preserved

0ilseeds and oleaginous fruit

Marmalades of rose-hips,
peaches, apricots, wood-
strawberries, quinces

Fruit preserved in its own
juice or in syrup (cherries,
peaches, pears)

Fruit juices, must of grapes,
apples and lemons

Bovine cattle leather, calf-
skin, goat and kid skin

GaQ

GQ

GQ
Ga

GQ
GQ

GQ

DL and GQ

DL and GQ

GQ
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NEW ZEALAND - QUANTITATIVE RESTRICTIONS APPLIED ON IMPORTS
OF VARIOUS PRODUCTS

Request by the Chilean Delegation for Consultations under
Article XXII

The following communication addressed to the Permanent Delegation of
New Zealand, dated 29 November 1984, has been received from the Permanent
Delegation of Chile with a request for it to be circulated to the contracting
parties.

On the instructions of my authorities, I have the honour to request
consultations under Article XXII of the General Agreement on Tariffs and
Trade 1in respect of certain quantitative restrictions or measures having
equivalent effects applied on imports of the products listed hereinafter.
The purpose of these consultations is to allow examination, within the
framework of rights and obligations under the General Agreement, of the
nature and scope of the restrictions, tneir conformity with the General
Agreement and their effects on Chilean exports.

We would wish these consultations to be held in the second half of
January 1985.
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PRODUCT

RESTRICTION

03.01

07.01

07.04

07.05

08.07

08.08

08.09

08.10

08.11

12.01

12.03

13.03
16.04

16.05

Fish for re-stocking or for
breeding purposes

Tomatoes, spinach, carrots,
olives, garlic, onions

Garlic, onions, potatoes,
sweet peppers, carrots and
mushrooms, dehydrated

Peas: yellow, green, copper
Beans: ''cristales", red
kidney, etc.

Chick peas, lentils, broad
beans

Cherries, plums, peaches,
nectarines

Strawberries and wood-
strawberries

Melons

Fruit (whether or not cooked),
preserved by freezing, not
containing added sugar

Cherries, peaches, apricots,
oranges or pulp, preserved

Oilseeds and oleaginous fruit

Seeds: for fields, chicory,
onion, cucumber, melon, water=
melon, tomato, lettuce, flowers

Agar-agar, 'colagar"

Fish paste, preserved tunny-
fish and salmon, preserved
sardines

Spider crabs, crabs, "locos",
"machas", sea-urchins, clams,
"choritos', oysters, sea
crayfish, barnacles, preserved

G& and R

ca

Ga

GQ

GQ

GQ

Ga

GQ

GQ

GQ

GQ
GQ

GQ

GQ
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NEW ZEALAND (cont'd)
PRODUCT RESTRICTION

20.01 Vegetables and fruit, prepared

or preserved by vinegar o

acetic acid : GQ
20.02 Mushrooms, asparagus, tomato

juice and peas, preserved GQ
20.03 Fruit preserved by freezing,

containing added sugar GQ
20.05 Marmalades of rose-hips,

peaches, apricots, wood-

strawberries, quinces GQ
20.06 Fruit preserved in its own

juice or in syrup (cherries,

peaches, pears) GQ
20.07 .Fruit juices, must of grapes,

apples and lemons GQ
*23.01 Fish meal (*traditional export) GQ
35.05 Dextrins and dextrin glues;

starch glues GQ
39.02 Polyethylene, polystyrene,

polyvinyl chloride, acrylic

resins DL and GQ
41.02 Bovine cattle leather, calf-

skin, goat and kid skin Ga
41.03 Sheep and Lamb skin Lleather GQ
41.04 Goat and kid skin Lleather GQ
41.05 Other kinds of leather (ex-

cluding skins of reptiles and

birds) Ga
69.11 Tableware etc, of porcelain,

articles used for toilet

purposes GQ
74.19 Flongs of copper GQ
85.23 Cable of copper GQ




